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В статье представлены результаты анализа редакционной практики веду-
щих российских медиахолдингов «РосБизнесКонсалтинг» («РБК») и «Изве-
стия». За основу исследования взят феномен визуальной метафоры, которая 
в условиях трансмедийного производства контента выполняет функцию 
маршрутизации – участвует в трансформации и диверсификации продукта 
журналистского творчества. На материале фотопроектов «РБК» и «Изве-
стий» изучена визуальная метафорика, обозначены функции визуальных ме-
тафор. 
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Введение 

 
Новый журнализм, «крайне неоднозначное явление», по оценке 

О. О. Несмеловой и Ж. Г. Коноваловой [1. С. 245], переориентировал 
медиаменеджмент на коммерциализацию редакционного творчества, 
следствием чего стало внедрение в журналистскую практику техноло-
гии SMM-метрик (KPI), анализирующих охват аудитории, объем ее 
вовлечения, частоту генерации контента, кликабельность, конверсию 
и пр. Между тем само журналистское творчество продолжает жить по 
законам жанрообразования – тексты создаются в виде интервью, ре-
портажа, обзора и т.д., но с принципиально важной содержательной 
заданностью: материалы должны быть «проходимыми», т.е. декоди-
руемыми потребителями информации на всех медиаплатформах. Со-
гласно традициям журналистского творчества, наиболее эффективно 
переосмыслить и представить документальный факт можно, обра-
тившись к образным ресурсам. 

Образ в документальной основе журналистского жанра синкрети-
чен, в зависимости от намерений автора, он может выполнять аксиоло-
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гическую, гносеологическую, информативную, рекреативную, культу-
роформирующую функции. Декодирование его многозначности в усло-
виях традиционной журналистики, как правило, отдается аудитории, в 
той или иной мере подготовленной к распознаванию смысла. А в усло-
виях трансмедийного производства контента, когда содержание журна-
листского произведения должно «быстро и без потерь» получить про-
писку в синтезе мультимедийных технологий, требуются дополнитель-
ные средства его идентификации и понимания. Среди множества вер-
бальных, иконических и прочих синкретически связанных средств вы-
разительности наиболее востребованным оказывается визуальный об-
раз. Он, помимо вышеуказанных функций, выполняет и функцию 
маршрутизации, которая решает проблему диверсификации контента: 
необходимость его прохождения по всем медийным каналам с учетом 
семантико-семиотических трансформаций, обусловленных запросами 
конкретного потребителя информации. 

Цель исследования – изучить специфику визуальной репрезента-
ции события медиахолдингами «Известия» и «РосБизнесКонсалтинг», 
выявив: 

1) визуальную метафорику изданий; 
2) причину обращения журналистов к нетекстовым формам ком-

муникации; 
3) редакционные стратегии диверсификации продукта журналист-

ского творчества. 
 

Теоретико-понятийный аппарат исследования 
 

Основополагающее понятие исследования – метафора, вид тропа, в 
основе которого лежит ассоциация по сходству или по аналогии 
предметов (М. Петровский). Контаминируя образы, метафора рождает 
нечто новое, уникальное, зачастую поэтическое. Чтобы использовать 
лингвистический термин применительно к «цифровой каллиграфии 
журналиста» [2. С. 17], мы расширили его до понятия «визуальная 
метафора». Визуальная метафора основана на том же принципе, что и 
лексическая, с той лишь разницей, что задействует она не вербальные, 
а иконические знаки и тем самым ускоряет декодирование смысла. 
В соответствии с традицией постнеклассического типа рационально-
сти визуальная метафора парадоксальным образом «отвергает при-
надлежность объекта к тому классу, в который он на самом деле вхо-
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дит, и утверждает включенность его в категорию, к которой он не 
может быть отнесен на рациональном основании» [3. С. 18]. Метафо-
рический перенос, по замечанию Л. С. Большаковой, осуществляется 
через системное проецирование структуры концептуальной области 
источника на структуру области цели, причем концептуальная об-
ласть источника вмещает различные типы событий и сцен, ассоции-
руемых с определенным типом опыта [4. С. 121]. 

По нашим предположениям, именно медиаобраз, визуальная ме-
тафора как полифункциональная единица информации детерминирует 
канал трансляции (печать, радио, телевидение, интернет), что в ко-
нечном итоге влияет на лингвистическую и – шире – паратекстовую 
архитектуру медиатекста: «вербально-аудиально-визуально-графичес-
кое оформление» [5. С. 58–59], необходимое для организации инфор-
мационного потока и позиционирования каждого субъекта речи в 
этом потоке. Структурообразующие элементы потока – текст как 
набор буквенных символов и графика как все нетекстовое – зависят 
от пропускной способности выбранного канала трансляции и придают 
медиатексту гетерогенную форму (креолизованную, конвергентную, 
поликодовую). 

Метод комплексного исследования (структурно-функциональный, 
семиотический, метафорический анализ, интент-анализ) позволил 
выявить специфику визуальной репрезентации события медиахолдин-
гами «РБК» и «Известия»; классифицировать визуальные метафоры, 
описать их функциональную нагрузку; установить причину обраще-
ния журналистов к нетекстовым формам коммуникации; охарактери-
зовать редакционные стратегии диверсификации продукта журна-
листского творчества. Единица анализа эмпирического материала – 
один фотопроект. Всего было рассмотрено десять проектов, опубли-
кованных с 29 февраля по 15 апреля 2020 г. 
 

Об изученности темы 
 

В зарубежных исследованиях медиа проблематика конструирова-
ния информационного потока, в частности, медиаобраза как его 
структурного элемента, рассмотрена с позиций взаимосвязи журнали-
стики и дизайна (W. Weber, H-M. Rall [6]), мультимодального эклек-
тизма (E. Ventola, C. Charles, M. Kaltenbacher [7]), маркетинговых 
коммуникаций (S. Arboledas [8]), интертекстуальных (D. Martin [9]) и 
дискурсивных (M. Bednarek, H. Caple [10]) практик. 
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Российские теоретики журнализма артикулируют медиаобраз, 
прибегая к сравнительно-историческому анализу (Д. А. Шевцова 
[11]), комплексному подходу (С. И. Симакова [12]), коммуникативи-
стике (М. В. Загидуллина [13], С. А. Шомова [14]), эстетике  
(М. А. Бережная [15]). 

Методологический подход к метафоре впервые был представлен в 
труде американских ученых Дж. Лакоффа и М. Джонсона «Metaphors 
We Live By» [16], где она рассмотрена как инструмент познания мира. 
Новизна результатов нашего исследования заключена в экстраполя-
ции лингвистического термина «метафора» на почву трансмедийной 
практики СМИ, в анализе визуальной метафорики «РосБизнесКон-
салтинга» и «Известий». 

Результаты проведенного исследования говорят о том, что: 
1. Специфика визуальной репрезентации события зависит от ка-

нала трансляции. Современная газета, оказавшись наиболее семио-
тически ущемленным носителем информации, восполняет знаковую 
«недостаточность» средствами графического дизайна (креолизован-
ный медиатекст). Другие медиаплатформы выступают простран-
ством для более разнообразных мультимедийных практик: пропуск-
ная способность телеканала или сайта не ограничена ни площадью 
печатного листа, ни визуально-графическим инструментарием (кон-
вергентный медиатекст). Структурно-функциональный анализ кана-
лов трансляции «РБК» и «Известий» показал: и в том, и в другом 
СМИ есть основные семиотические компоненты: (1) текст как вер-
бализация дискретной бытийности; (2) фрейм прямого эфира как 
комплексная система аудиовизуальных элементов; (3) фотогалерея 
как набор иконических кодов; (4) лонгрид как подвижный семиоти-
ческий конструкт; (5) спецпроект как гибридная узкофункциональ-
ная единица информации. Ключевое звено репрезентации – образ – 
начинается с идеи, закладываемой авторским коллективом / автором 
в содержание произведения, она проходит три стадии: зарождение, 
развитие, воплощение. Первая стадия увязана с имплицитным чув-
ствованием, осознанием творческих целей, которые автор намерен 
достичь; вторая подразумевает языковые когниции – облачение це-
лей в вербализованную форму, а третья – преобразование слова в 
образ с помощью технических конструктов (фото- и видеоаппарату-
ра, программное обеспечение, интернет-сервисы). Редукционистская 
модель трансформации идеи в образ демонстрирует семиотическую 



А. Д. Шабалин 

78 

разноголосицу, которая сопровождает акт рождения журналистского 
материала. 

2. Содержательная модель порталов RBC.RU и IZ.RU – централь-
ного канала трансляции – выстроена с учетом запросов целевой ауди-
тории и психологии восприятия информации. В «РосБизнесКонсал-
тинге» публикуют, как правило, материалы с высокой фактологиче-
ской нагрузкой. В «Известиях» же, напротив, повышен уровень эмо-
тивности материалов (однако она не выходит за пределы этических 
стандартов и обусловлена, в первую очередь, языковой игрой, жела-
нием вызвать неочевидные смыслы). По меткому замечанию исследо-
вателя А. Ю. Зенковой, «тематизация визуальности в философском 
дискурсе связана с деконструктивной стратегией, анализирующей 
тайную догматику, скрытую в застывших языковых клише, в под-
спудной метафорике терминов, при тщательном анализе которых об-
наруживаются неожиданные расширения смыслов и дотоле скрытые 
противоречия» [17. С. 187]. Эта мысль, по всей видимости, объясняет 
и тягу журналистов к нетекстовым средствам описания реальности: и 
в том и в другом случае журналисты используют весь арсенал до-
ступных визуальных средств, от шрифта как искусства графических 
вариаций до 3D-моделирования как сложнейшего технического про-
цесса. 

3. Репрезентативная, коммуникативная и прагматическая функ-
ции медиавоздействия образуют семантический треугольник, в ко-
торый вписана любая публикация – от заметок, вроде «Набиуллина 
предсказала снижение ВВП в 2020 году»1, до аналитических статей 
наподобие «Налетай, подорожает: на рынках появился спрос на 
рисковые активы»2. Примечательно: у деловых медиа, ориентиро-
ванных на аудиторию с достатком, коммерциализация приводит к 
неспецифичной для журналистики утилитарной оценочности меди-
атекстов: распространению сведений о том, что приносит выгоду, 
пользу, удовольствие. В «РБК», например, есть отдельная рубрика 
«Стиль», где пропагандируется вещный, успешный образ жизни 

                                                             
1 Набиуллина предсказала снижение ВВП в 2020 году // РБК. 2020. 10 апр. 

URL: https://www.rbc.ru/finances/10/04/2020/5e908e159a7947d8a77e76ed?from= 
newsfeed (дата обращения: 11.04.2020). 

2 Бочкарева Т. Налетай, подорожает: на рынках появился спрос на рисковые акти-
вы // Известия. 2020. URL: https://iz.ru/998351/tatiana-bochkareva/naletai-podorozhaet-na-
rynkakh-poiavilsia-spros-na-riskovye-aktivy (дата обращения: 11.04.2020). 
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(«Airbnb запустил сервис онлайн-путешествий», «Какие часы и 
украшения можно купить с доставкой на дом», «Где найти новые 
рюкзаки, дорожные сумки и чемоданы»). У «Известий» такая руб-
рика тоже есть, но под ней выставляются материалы, как правило, 
с классической для журналистики социальной оценочностью («Ку-
лоновирус: дизайнеры разыгрались на теме COVID-19», «Мировые 
бренды перепрофилируют производство под нужды врачей», 
«Немецкая слобода: дизайнеры Германии помнят об экологии»). 
То есть в данном случае «РБК» использует ресурсы журналистики 
в интересах бизнеса, а «Известия» апеллируют к журналистике как 
общественной системе [18. С. 12, 18]. 

4. Визуальная метафорика «РБК» и «Известий» базируется на 
пяти основных формах экспликации сведений: «образ-модель, об-
раз-концентрат, образ-факт, образ-понятие, образ-тезис» [19. С. 93]. 
Газеты медиахолдингов, в основном, публикуют фотографии в 
жанре репортажа и портрета (образ-факт), статистические данные – 
в виде таблицы, инфографики (образ-модель), что связано с анали-
тическим уклоном прессы. На телевидении и сайте чередуются все 
указанные образы, они сменяют друг друга в силу многожанровой 
структуры каналов трансляции – информационной, аналитической, 
художественно-публицистической. В ходе метафорического анали-
за фотопроектов было выделено пять видов метафор (таблица). 
 

Виды и функции визуальных метафор 
 

Вид метафоры Функция метафоры 

Антропоморфная Уподобление объекта человеку 

Зооморфная Уподобление объекта животному 

Морбиальная Уподобление объекта заболеванию 

Социоморфная Уподобление объекта соц. феномену 

Физиологическая Уподобление объекта жизнедеятельности 

 
Примеры визуальных метафор 

 
Антропоморфная (фотопроекты «Фейсбук недели: сообщество 

“Изоляция” и его шедевры», «С кислой миной»): 
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Зооморфная («Тайная война: запертых из-за коронавируса англи-
чан спасает Человек-паук», «Звездный час: как увидеть вращение 
Земли»): 

 

   
 

Морбиальная («Драма с собачкой: как Ялта переживает карантин», 
«Тесный симбиоз: как мир привыкает к жизни с коронавирусом»): 
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Социоморфная («Горячая зона: что происходит в Чернобыле», 
«Западная модель: Калининград в режиме самоизоляции»): 
 

    
 

Физиологическая («По горячим следам: как обследовать Долину 
гейзеров», «Что можно заказать из московских ресторанов на дом»): 

 

   
 

Интент-анализ фотопроектов выявил явное намерение авторов 
отобразить антропоморфные, зооморфные, морбиальные, социоморф-
ные, физиологические черты. Метафорический перенос осуществлен 
благодаря форме (лицо, кукла, коряга, кекс, гейзер), атрибутике (ко-
стюм, маска), символике (огонь, голубь, еда). Фотопроекты пресле-
дуют цель удивить, отвлечь, развеселить аудиторию (это намерение 
задано на уровне заголовочных конструкций и усилено подбором фо-
томатериала). Наиболее метафоричные среди примеров – те, что со-
держат символ: огонь как символ тревоги, опасности; голубь как сим-
вол мира; еда как символ довольства. Помимо специфичных функций 
метафор, обозначенных в таблице, есть функции базовые, которые 
присущи каждому виду: 
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– номинативная (называет объект); 
– суггестивная (воздействует на объект); 
– инструментальная (развивает образное мышление); 
– моделирующая (создает индивидуально-авторскую модель мира); 
– гипотетическая (вызывает предположение об объекте). 
Для журналиста особенно важны номинативная, суггестивная и 

моделирующая функции, так как они участвуют в переосмыслении 
реальности (что подтверждает анализ контента фотопроектов). 

5. Переход к визуальным формам коммуникации обусловлен мно-
гоканальной дистрибуцией контента, которая, в разы увеличив про-
пускную способность изданий, дала газете, радио и телевидению вто-
рую жизнь в интернете, а визуализацию – процесс создания и тира-
жирования образов – превратила в коммерческую технологию. Имен-
но визуализация предопределила траекторию развития современных 
изданий, так как в условиях рыночной экономики СМИ выгоднее 
продавать образ – более наглядную форму экспликации сведений, чем 
текст. «Как любая другая технология, визуализация имеет определен-
ную цель, применяет концепции, методы и средства, заимствованные 
из других областей» [20. С. 193]. Среди них: графический дизайн (за-
коны композиции, макетирование, колористика), статистика 
(BigData), психология (законы восприятия информации) и др. Визуа-
лизация брендирует «РБК» и «Известия», делая их узнаваемыми. 

6. Медиахолдинги применяют авангардные стратегии диверсифи-
кации контента: «экономию от мультиформатности» (снабжение кон-
тента аудиовизуальными компонентами); перепрофилирование (пере-
упаковка контента с учетом канала трансляции); распределение (сов-
местное использование межредакционных ресурсов). Но если в 
«РБК» доминируют экономия и перепрофилирование контента в силу 
высокой интеграции и диверсификации медиаактивов [21. С. 115], то 
в «Известиях» – стратегия распределения из-за меньшей независимо-
сти от издателя и, соответственно, низкой интеграции и диверсифика-
ции контента. Тем не менее, несмотря на различную политику их ме-
диа, журналисты «РБК» и «Известий» генерируют семиотически схо-
жий контент, обладающий повышенной медиагибкостью – способно-
стью к безболезненной знаковой трансформации, возможной благода-
ря современнейшим материально-техническим ресурсам (базису 
мультимодальности): слиянию межредакционных процессов с целью 
беспрепятственного пользования журналистским инструментарием. 
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Иными словами, медиагибкость – результат порожденной рыночными 
условиями конвергенции СМИ, которая оптимизирует редакционные 
процессы и, как в случае «Известий» и «РБК», нивелирует кризис вы-
разительных форм экспликации сведений. 

 
Заключение 

 
Резюмируя, подчеркнем: визуализация как эффективный способ 

многоканального продвижения контента основана на семиотических, 
философских, маркетинговых и других смежных с ними областях 
знания. В условиях наступающего кризиса двойной конверсии (уход 
СМИ от рекламной модели функционирования) [22] она мобилизует 
редакционные средства, что позволяет диверсифицировать контент и 
таким образом не только удерживать львиную долю целевой аудито-
рии, но и наращивать аудиторию новую. Этому способствует в том 
числе и визуальная метафора, генеральная функция которой – транс-
формация медиаконтента под запросы конкретного потребителя ин-
формации. Также она выполняет аксиологическую, гипотетическую, 
гносеологическую, инструментальную, информативную, культуро-
формирующую, моделирующую, номинативную, рекреативную, суг-
гестивную функции. 

Между тем метафорика «РБК» и «Известий» не сводится к пяти 
видам метафор, на самом деле их гораздо больше: артефактная, при-
родоморфная и др. [23. С. 88–91]. Подробная типология метафор со-
держится в работе выдающегося лингвиста А. П. Чудинова «Россия в 
метафорическом зеркале: когнитивное исследование политической 
метафоры (1991–2000)», который первый обозначил понятийные сфе-
ры-источники метафорической экспансии (человек, социум, природа 
и вещи) [24]. Представляется целесообразным углубить исследование 
визуальной репрезентации события, обратившись к междисциплинар-
ным подходам (герменевтическому, культурологическому, концепту-
альному и пр.). 
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The article presents the results of an analysis of the editorial practice of the leading 
Russian media holdings RosBiznesConsulting and Izvestia. The research is based on the 
phenomenon of visual metaphor, which, in the context of transmedia content production, 
performs the function of routing: it participates in the transformation and diversification of 
the product of journalistic creativity. Based on the material of the photo projects of 
RosBiznesConsulting and Izvestia, the visual metaphor is studied, and the functions of 
visual metaphors are indicated. The aim of the study is to analyze the features of the visual 
representation of the event by the media holdings RosBiznesConsulting and Izvestia by 
revealing: (1) the visual metaphoricity of publications; (2) the reason why journalists use 
non-textual forms of communication; (3) editorial strategies for diversifying the product 
of journalistic creativity. The method of integrated studies (structural-functional, semiotic, 
metaphorical analyses, intent analysis) was used to reveal the specificity of the visual 
representation of events by the media holdings, to classify visual metaphors, to describe 
their functional load, to determine the reason of’ journalists using non-text forms of com-
munication, to describe the editorial strategies for diversifying products of journalistic 
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creativity. Ten photo projects, published from 29 February to 15 April 2020, were ana-
lyzed. The study shows that the visual metaphors of the publications of RosBiznesCon-
sulting and Izvestia are based on five main forms of information explication: model-
image, concentrate-image, fact-image, concept-image, thesis-image. The metaphorical 
analysis of the photo projects identified five types of metaphors (anthropomorphic, zoo-
morphic, morbial, sociomorphic, physiological). 
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